LES FÊTES FRANÇAISES
Introductie
In deze étape hebben we teksten gelezen over hoe bepaalde feesten in Frankrijk gevierd worden. Nu is de beurt aan jullie zelf om iets te vertellen over een feestdag in Frankrijk.

Opdracht
Je gaat een affiche maken over een Franse feestdag. 

Procedure

Volg de onderstaande stappen voor het maken van deze opdracht.

1. Maak een groepje van 3 personen.

2. Vraag aan de docent naar de feestdag; je zult een naam of een datum toegewezen krijgen. 
3. Zoek op Internet informatie over deze feestdag. 
      (tip: www.momes.net/dictionnaire/minidossiers/archives.html)

4. Beantwoord in het Frans de volgende vragen:

a. Comment s’appelle la fête ?

b. Quand fête-on cette fête ?

c. Qu’est-ce que les Français font ce jour ? Il y a des activités spéciaux ?

d. Pourquoi fête-on cette fête ?

e. Les Français donnent des cadeaux ce jour ? Est-ce qu’on mange un repas spécial ?
Let op: maak geen lange, ingewikkelde zinnen! Liever korte, goede zinnen, dan lange zinnen vol fouten. Gebruik de woorden die je in deze étape geleerd hebt (en geen vertaalmachine, want dan val je meteen door de mand!).
5. Zoek een illustratie van deze feestdag.

Affiche

Met de informatie die je nu hebt gevonden maken jullie een mooi affiche op A4 formaat.

Op het affiche staan in ieder geval de volgende dingen:

1. de naam en datum van de feestdag in het Frans

2. een korte omschrijving in het Frans over de feestdag (gebruik hiervoor de antwoorden die je hebt gegeven op de vijf vragen hierboven)

3. een illustratie van de feestdag

4. jullie namen en klas
Beoordeling
Voor deze opdracht heb je twee lesuren in het Open Leercentrum (medatheek) tot je beschikking. Uiterlijk ……………………………. lever je het affiche in bij je docent. 
Je krijgt hiervoor een cijfer dat 1 keer meetelt. Bij de beoordeling let de docent op de volgende dingen:

· hoe duidelijk de uitleg over de feestdag is
· hoe mooi het affiche eruit ziet

· hoe goed het Frans is 
Bonne chance et beaucoup de plaisir!
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Docent

l'Epiphanie (4 januari)
Men verdeelt dan een ronde vergulde taart (één puntje van deze galette des rois blijft over voor een onverwachte arme gast). De traditie wil dat in de taart een fève (eigenlijk tuinboon) verborgen zit. Het gaat meestal om een klein aardewerk voorstellingetje (poppetje). Wie het stuk met de fève treft moet een nieuwe taart kopen en zo verder.

31 januari (La Chandeleur) 
Maria-Lichtmis of 'pannekoekendag'. Het omhooggooien van de pannekoek terwijl men iets van goud in de hand heeft brengt geluk. De dag heeft ook de symbolische betekenis voor de boeren om na de winter weer aan het werk te gaan.

Mardi gras
Letterlijk: vette dinsdag, de dag voor Aswoensdag (mercredi des Cendres), de eerste dag van de vasten die 40 dagen duurt (tot Pasen) en waarin vroeger geen vlees mocht worden gegeten. In sommige plaatsen is er carnaval met versierde wagen door de straten. 
1 mei (La fête du travail)
Het is de gewoonte om elkaar als attentie een takje te geven van de plant lelietje-van-dalen (le muguet). Op de talloze 1-mei markten worden deze steeltjes verkocht door vrijwilligers van het Rode Kruis.
8 mei (Le jour de la libération ou la fête de la Victoire de 1945)
la Fête de la Musique France (19 juni)
Een muziekfeest dat in heel Frankrijk wordt gevierd op pleinen en straten, maar ook in openbare gebouwen als postkantoren, mairies en in hotels, scholen, universiteiten, ziekenhuizen en zelfs in gevangenissen.
Fête de la Saint Jean (24 juni)
Een jaarlijks feest om de langste dag van het jaar te vieren. Op sommige plaatsen worden in de avond St. Jansvuren ontstoken.

14 juli (Fête Nationale)
La Prise de la Bastille, de bestorming van de Bastille in 1789, de Franse Revolutie (vrije dag). Alle Fransen zijn dan vrolijk en op zeer veel plaatsen wordt het vuurwerk, le feu d'artifice, ontstoken.

11 november (Anniversaire de l'Armistice de 1918)

Herdenking die nog in ere wordt gehouden van de wapenstilstand in de Eerste Wereldoorlog, waarbij korte plechtigheden worden gehouden nabij het oorlogsmonument dat in elke Franse stad en dorp is te vinden.

5 of 6 december (Saint-Nicolas)
In het noorden en oosten van Frankrijk komt Sinterklaas langs met cadeautjes voor de lieve kindertjes en Père Fouettard, de witte zwarte Piet, bezoekt brommend de ongehoorzame Franse jongens en meisjes.
